
Classical Greek
Assignment 24

• Before proceeding to the lesson, review the rules for the placement of attributive and predicate 
adjectives. An easy rule to remember is that if the adjective has an article immediately before 
it, it is working as an attributive adjective.
✴ attributive adjective: ὁ πιστός δοῦλος (the faithful servant) 
✴ attributive adjective: ὁ δοῦλος ὁ πιστός (The faithful servant)
✴ predicate adjective: ὁ δοῦλος πιστός. (The servant is faithful.)
✴ predicate adjective: πιστὸς ὁ δοῦλος.  (The servant is faithful.)

• Let’s review some of the following vocabulary (adjectives):

• Unlike English, remember that prepositional phrases can be placed before the word that they 
modify. For example

      ὁ ἐν τῷ οἴκῷ ἄνθρωπος means the man in the house.

• Sometimes adjectives are used as substantives (words that act as nouns):

      ὁ ἀγαθός means the good man (or person)
• Review the translation of the following sentences:

•

• We will be reading the gospel of John soon, but before we do, here are some new vocabulary 
words (up to John 1:15):

ἀρχή, beginning, origin
χωρίς, without
φῶς, light
σκοτία, darkness:
φαίνω, to lighten (shine),
καταλαμβάνω, comprehend
ὄνομα, name
μαρτυρία, witness, testimony, evidence
ἐκεῖνος, that one mentioned before
ἀληθινός, true (ἀλήθεια, truth)
γινώσκω I know; 3rd person, sing. aorist form: ἔγνω
δίδωμι, I give; past (aorist), 3rd person active: ἔδωκεν
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• Translate the following:
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